YCTAB HA IPYXECTBO C OTPAHHYEHA
OTI'OBOPHOCT

+AETH KOHCYJTATUBEH” EOO/

Huec, |6 . _0:2017, nonynonnucanus;

Twaro J[le Hopona Jleangpo, rpakiaHHH Ha
[lopryramus, ponen na 15.10.1988, ¢ nu4na kapra

Ne 13397542, pamuana 1o 22.02.2020 u3namena or
BracTtute Ha [loptyranus

B Ka4ectoBOoTO CHM Ha €JHOIMYEH COOCTBEHHMK HA
Kanudraia Ha JPY’KECTBOTO LJAETH
KOHCVJITATUBEH” EOOJI, npuex HacTOSIIHS
YCTAB, kakto cienpa:

I. OBHIX MOJIOKEHHUS

wi.l (1) EHOMMYHMAT coOGCTBEHMK —ydpe/sBa
JPYKECTBO ¢ OrpaHH4YeHa OTrOBOPHOCT C IIEJI
H3BBPIIBAHE HA CTOMIAHCKA JIEHHOCT.

(2) /JlpyXecTBOTO ¢ OrpaHMYeHa OTTOBOPHOCT,
HapH4yaHo Mo Joiy "ApyxecTBoTo", ce oOpasysa
OpH  ycloBHSTA  Ha  TBProBCKHS  3aKOH,
pasmopenbuTe Ha KOHTO 1Ime ce mpuiaraT 3a
ypeXaaHe Ha BCHYKM HeypeJeHH ¢ TO3H YcTaB
BBIIPOCH, CBBP3aHU ¢ 00pa3yBaHeTo, JAeMHOCTTA U
YTIPaBIEHHETO HA IPYKECTBOTO.

491.2 JIpyXKecTBOTO 1€ OCBLIECTBABA CBOSTA
JEeHHOCT o1 ¢bupmara JAETHU
KOHCVJITATUBEH” EOOJI, u3nuceaiua ce U Ha
naruanna "YETI CONSULTING” LTD.

4.3 Cenamumero Ha apyxectBoTo € rp. Codus
1000, paiion Cpenen, yin. Anabun Ne 56, er. 3,
otuc 5

4.4 JIpy*ecTBOTO HE ce OrpaHHYaBa Che CPOK HITH
HAKAKBO IPYIO YCIIOBHE.

I1. IPEJIMET HA JEMHOCT

4.5 (1) IlpenMeTsT Ha JAEHHOCT Ha JAPYKECTBOTO €:
UT KOHCYNTaHTCKH YCIYyrM M BCSKAaKBH JPYTH
JIEHHOCTH, KOUTO He ca 3a0paHeHH OT 3aKOoHa.

(2) 3a neitHOCTHTE, 32 KOMTO € HYKHO CIIEI[HATHO
Pa3peLINTEIHO MK JIMLEH3, Ile ObJaT H3BLPIIBAHH
ClIe/l TAXHOTO TMOJTY4aBaHe.

I11. KJIOHOBE H YYACTHA B IPY)KECTBA

ARTICLES OF ASSOCIATION
OF LIMITED LIABILITY COMPANY

"YETI CONSULTING” LTD

Today, ]4.27.2017, the undersigned:

Tiago De Noronha Leandro, Portuguese citizen, born
on 15.10.1988, with ID # 13397542, valid thru
22.02.2020 issued by the authorities of Portugal

Hereinafter in my capacity of Partner/owner of the
capital of the limited liability company "YETI
CONSULTING” LTD, I accepted the following
ARTICLES OF ASSOCIATION :

I. GENERAL PROVISIONS

Article 1 (1) The Owner promote a limited liability
company for the purpose of performing of economic
activity.

(2) The limited liability company, hereinafter referred
to as ‘the Company’, is founded under the conditions
of the Commerce Act and its regulations shall apply
for settlement of all the matters, not settled in this
contract, related to the company’s foundation,
activities and management.

Article 2 The Company shall exist and carry out
business activity under the name of "YETI
CONSULTING”LTD.

Article 3 The legal seat of the Company shall be
located in the city of Sofia 1000, Sredets region, 56
Alabin str., fl. 5, office 5

Article 4 The company shall not be limited by certain
time period or by any other condition.

II. SCOPE OF ACTIVITY

Article 5 (1) The scope of activity of the Company
shall include: IT consulting and any other activities
not prohibited by law

(2) For the activities which require a special permit or
license will be performed after receipt.

ITI. BRANCHES AND SHARES IN COMPANIES




wi.6 IIpu 1enecro0pa3sHOCT APYIKECTBOTO OTKPHBA
CBOH KJIOHOBE Ha TEPHUTOPHATA Ha CTpaHaTa WM
NPEICTaBUTENICTBA Ha TEPUTOpPHATa HA JPYTH
CTpaHH, IIPH Cla3BaHe Ha ChOTBETHOTO HALIMOHAIHO
3aKOHOJATEJICTBO, KAaTO OIpe/eis CTeneHTa Ha
IOpHAAYecKaTa H HKOHOMHYECKATa UM
CaMOCTOSTEJIHOCT M MpPaBOMOILMATA Ha TEXHUTE
PBKOBOJIMTEIIH.

IV. AMYHIECTBO

1.7 (1) UMymecTBOTO Ha JIPYKECTBOTO CE CHCTOH
OT NpaBO Ha COOCTBEHOCT, APYTH BELIHH IIpaBa,
npaBa BbpXy O0EKTHM Ha  HHTENEKTyaTHara
COOCTBEHOCT, NapH, LIEHHU KHUXKA, JAJI0BO Y4acTHe
B JIPYTH JIPY>KECTBA U JIp.

(2) KanuranbsT Ha IOpyKecTBOTO ce oOnpeuens B
pasmep Ha 2000 (nBe XMSAM) JIB., pasjeleHH Ha
2000 (nBe xunamu) asna;

(3) Kanutaner ce mputexaa 100 (crto) % ot
enHomuuHuAT cobctBeHuk Tuaro Jle Hopona
Jleanapo.

(4) IlpexBBpPASHETO/NPEOTCTHIIBAHETO HA ISIIOBO
Y4acTHE Ha HOB CBIPYXKHHK, CTaBa camMo C
IMHCMEHOTO CBIVIACHE, B KOETO ce OIpejess u
pasmepa Ha MIPEXBELPISHOTO, CBOTBETHO
IIPH1I00MBAHO JSUIOBO yUacTHE.

V. NPABA U 3AABJIKEHHSA

41.8 (1) Ilpu ocwiuecTBsiBaHe Ha AeliHOCTTA Ha
JIPYKECTBOTO  ccOOCTBEHHKa  3ama3Ba  CBOSTa
UMYINECTBEHAa,  CTOMAHCKA W IOpHAHYECKa
CaMOCTOATEJIHOCT.

(2) CoGcTBeHMKa HMa TIPaBO:

a) Ja ce BB3NOJ3YBA OT JeilHOCTTA Ha
IpYKeCTBOTO;

0) 1a ydJacTBa B YHpPABICHHETO Ha APYKECTBOTO B
CBOTBETCTBHE C YCTAHOBEHHS OT TO3H YCTaB MIIH C
NHCMEHH pellleHH s ;

B) na ce uHGOPMHPA 33 CECTOSHHETO Ha JEHHOCTTA
¥ OTYETHOCTTA HA JIPY)KECTBOTO;

I) Ja NoJIy4yaBa Bb3HArPaXKICHHE 3a MOJTOXKEHHS OT
HEro JTHYeH TPY/I;

J1) 12 1oJIy4aBa JUBHAEHTH OT Nedanbara;

€) Ha IUKBUIALIMOHEH JIsiIL.

w19 CoOcTBeHHKA € IThXKEH:

a) Ja BHecE B OMNpeJeNICeHHTe CPOKOBE KalWTala,
OTIpe/Ie/IeH B TO3H Y CTaB U MUCMEHO pellieHHE;

0) na ceaeiicTBa 3a IOCTHTAHETO HA UEIHTE H
3aJ]a4yMTe HA JAPYKECTBOTO;

B) /1a B3eMa y4yacTHe B YIPAaBJICHHETO M JeHHOCTTA
Ha JIPY’KeCTBOTO;

Article 6 Where appropriate, the company shall open
its branches on the territory of Bulgaria or
representatives on the territory of other countries,
under observation of the relevant national legislation,
by determining the extent of their legal and economic
independence and the powers of their managers.

IV. PROPERTY
Article 7 1. The company’s property shall consist of
right of ownership, other real rights, rights on subjects
of intellectual property, money, securities, shares in
other companies and others.

2. The company’s capital shall be determined to the
extent of BGN 2000 (two thousand), divided into
2000 (two thousand) shares;

3. The capital is owned a 100 (a hundred) % by the
owner Tiago De Noronha Leandro.

4. The share transfer/assignment to a new partner
shall take place only with the written consent in
which shall be determined all the conditions of the
transferred, respectively acquired share.

V. PARTNERS’ RIGHTS AND OBLIGATIONS

Article 8 1. When executing the company’s activities,
the partner shall keep his property, business and legal
independence.

2. The owner shall have the right to:

a) make use of the company’s activities;

b) take part in the company’s management in
accordance with the order established by this contract
or with decision of the General Meeting;

¢) inform himself about the state of the company’s
activities and accountancy, by making use;

d) receive remuneration for his personal work and
efforts;

e) receive dividends from the profit in accordance
with his shares;

f) of liquidating dividend.

Article 9 The owner shall be obliged to:

a) deposit in the terms set his share contribution,
determined in this contract or in accordance with
decision of the General Meeting;

b) cooperate for achieving of the company’s goals and
tasks;

c) take part in the company’s management and




[r) ma mpemoctaBs Ha JApYXecTBOTO (MHAHCOBa H
MaTepHaiHa MOMOL CIIOpe/l Bb3MOXKHOCTHTE CH;

1) Aa Ma3|d pemyTauMsTa, ThProBCcKara TaiiHa
HMHTEpEeCUTEe Ha JPYHKECTBOTO W HETOBHUTE KIIMEHTH,
BKJIIOYHTEITHO H B MPOABDKEHHE HA €IHA T'OAWHA
clie]] HalyCKaHeTO My.

41.10 CobGcTBeHMKa Ha KanuTana oTroeaps 3a
3a[b/DKCHUATA Ha JPYKECTBOTO 1O pa3Mepa Ha
CBOsATa Js10Ba BHOCKA. CoOCcTBEHHKA OTroBaps M 3a
BpeAH W IIETH, NPUYMHEHH Ha JPYKECTBOTO OT
HErOBM BUHOBHH JEHCTBHA HIM Oe3elicTBHA B
HapylIeHHe Ha TO3H JOTOBOpP.

VI. YIIPABJIEHHE

4i.11 Opranu Ha ynpaBleHHE Ha JPYKECTBOTO Ca
Ob1moTo crOpaHue U yIpaBHTEIAT/UTE.

yn.12 (1) 3a peumenus Ha oO0moOTO CcHOpaHue,
EnHonMYHHAT cOOCTBEHMK CBCTaBS  NHCMEHH
poToKoIH. To e BBPXOBEH OpraH Ha JpYKEeCTBOTO
H UMa IpaBO Ja NpHEMa pelIeHHS 10 BCHYKH
BBIIPOCH, KOHMTO C€ OTHACAT OO0 [OeHHOCTTa Ha
IpYKECTBOTO.

(2) EnHoNMMYHMSAT COOCTBEHHK:

a) U3MEeHH U JONb/IBa YCTaBa;

©) mnpHeMa M M3KIIOYBA CHAPYXKHHIM, JaBa
CBITIaCHE 3a MPEXBBPIISHE HA JIPYKECTBEH /5171 HA
HOB CB/IPYKHHUK;

B) [IPHEMA TOJMIIHUS OTYET, OalaHca ¥ pasnpeaes
nevyandara;

I') B3UMa pellieHus 3a yBelHyaBaHe/ HaMalsaBaHe Ha
KaluTana,

J) B3¥MMa pelleHue 3a MpuIoOHBaHe/ OTYyXIaBaHe
Ha HEABH)XMMO MMYINECTBO Ha JAPYKECTBOTO H
BEIIHH [IPaBa BbPXY HEro;

€) B3MMa pelIeHHs 3a CIHBAHE WIIH pasJelsHe,
ApYTH peopraHu3allid WK INpekparsBaHe Ha
JAPYKECTBOTO, KaTo B TO3M cllydyall HasHayaBa H
0cBOOOX/1aBa TMKBHAATOPUTE HA JIPYIKECTBOTO.

41.13 OO6moro cbhOpaHHe MoOKe Ja H3KIOYU
CBAPYKHHK ClIe]] MUCMEHO MPeIU3BECTHE AKO:

a) He M3ITbJIHSABA peleHusnTa Ha O6moTo crbpanue;
0) He M3IBIHABA 3aJbJDKEHMATA CH H HE OKa3Ba
CHACHCTBHE MPH OCBIIECTBABAHE ICHHOCTTA Ha
JPYKECTBOTO;

B) JIEHCTBA [IPOTHB HHTEPECHTE HA IPYHKECTBOTO.

41.14 (1) Beekn cbapyxHuk ydactBa B O6m0TO
chOpaHue C eaMH rac.

activities;

d) grant to the company financial and material support
according to his means;

e) Preserve the Company’s reputation, trade secret
and interests, as well the interests of its clients,
including during one year after leaving the company.

Article 10 The owner shall be liable for the
company's obligations to the extent of his share
contribution. The partner shall be liable also for
damages caused to the company by his culpable
actions or omissions in infringement of this contract.

VI. MANAGEMENT

Article 11 Company’s management organs shall be
the General Meeting and the Managing Director/s.

Article 12 1. The General Meeting consists written
statements of the Owner. It is the company’s highest
organ and shall have the right to take decisions on all
kind of matters, related to the company’s activities.

2. The General Meeting shall:

a) amend and supplement the Articles of association;
b) accept and exclude partners, give its consent for
transfer of company’s share to a new partner;

c) adopt the annual report, the balance sheet and
distribute the profits;

d) elect and discharge the company's Managing
Director;

e) take decision for acquisition/expropriation of the
company’s real property and of real rights on it;

f) take decisions for merge or exit, other
reorganizations or extinction of the company, in this
case by appointing and discharging the company's
liquidators.

Article 13 The General Meeting can exclude a partner
after written notice, if he:

a) doesn’t execute the decisions of the General
Meeting;

b) doesn’t meet his obligations and doesn’t give his
support in the implementation of the company’s
activities;

c) acts against the company’s interests;

Article 14 1. Each partner shall take part in the
General Meeting with one vote.




(2) Pemenusita Ha O6OTO cHOpaHHe ce B3eMAT C
CAMHOAYLIHE OT BCHYKHM CBIAPYXHHIH MIH C
IIHCMEHO PEINEHHE HA €THOMMYHHSAT COOCTBEHHK.
(3) ObmoTo crOpanue MOKe J1a IpHeMa PEelEHHs H
Oe3 zacenaHue — HENPHCHCTBEHO, aKo Te OBAAT
MOJINHCaHU OT CHAPYKHULIMTE UIIH aKO MOC/IEIHHTE
ITHCMEHHO HU3Pa3iaT CBOETO ChIJIACHE.

wi.lS (1) /[IpyXecTBOTO ce TmpeiCTaBiIsBa U
YIpaBjisiBa OT YIpaBUTeNsA, KOHTO ce Ha3Ha4aBa OT
€HOJIMYHUS COOCTBEHHUK.

(2) VmopaBurenar opraHMsMpa HW = PBKOBOJH
omepaTMBHaTa M CTONAHCKAa  JeHHOCT Ha
JIPYXKECTBOTO H:

a) MpelCTaBlisBa APYKECTBOTO Mpea (PH3MYECKH H
IOPHIAMYECKH JIHLA;

0) wm3mbaHABA (YHKIHMHTE, BB3JIOKEHH My OT
Ob1moTo crbpanue;

B) pelllaBa BBIIPOCUTE 110 BHTPEIIHATA OPraHNu3aIHs
Ha JpyXeCTBOTO;

r) HasHayaBa H OCBOOOXKIAaBA CHTPYIHMIMTE B
JIPY)KECTBOTO;

1) TOANHCBAa BCHYKH IOKYMEHTH, H3JABaHH OT
IPY>KECTBOTO.

VIL. IPEKPATSABAHE HA YYACTHE H
JIMKBUJIALIUSA

4i.16 (1) VYuyactwero Ha ce
IIpeKpaTsBa:
a) IPU CMBPT WIIH NOCTaBSHE 0] 3alpelIeHHe;
0) IpH U3KITIOYBAHE OT APYIKECTBOTO;
B) IIpH IIPEKPATsABaHE HAa JPYHKECTBOTO 10 PELIEHHE
Ha Obmoro crOpanue;
r) npH oO0sBsSBaHE APYKECTBOTO B HECHCTOATEIN
HOCT.
(2) Bcexkn CchAPY)KHHK MOXe Ja NpeKpaTH
YY4acTHETO CH B JpPYKECTBOTO C ITHCMEHHO
MPEIM3BECTHE, HAIIPABEHO Hai-MaJKO €IHH Mecell
IIPEH JaTaTa Ha MpeKpaTsBaHeTo.
(3) MmymiecTBeHHTE TOCTEAUIA CE€ YPEXIaT BbH3
OCHOBa Ha CYETOBO/HHMsA OalaHCc KbM Kpas Ha Me

cena, nmpes KOUTO € HaCTBIIHIIO IIPEKpaTsaABaHETO.

CBAPYKHUK

41.17 (1) [IpykecTBOTO ce mpekpaTaBa:

a) o pemeHne Ha EqHomuynanar coOCTBEHUK;

0) npu 0bsBgBaHE B HECHCTOSTEHOCT;

B) IO pEUIeHHE Ha ChAAa B IMPEIBHAECHHUTE OT
Teproeekus 3akoH ciryyam.

(2) JlukBunammaTa Ha APYKECTBOTO CE M3BLPIIBA B
cpoTBeTCTBHE ¢ T3.

2. The decisions of the General meeting under Art.
12, § 2, items a-d, shall be taken by all the partners or
by writen statement of the owner.

3. The General Meeting can take decisions also
without a session — without attendance, if they are
signed by the partners or if the partners give their
written consent.

Article 15 (1) The company shall be managed and
represented by the managing director, appinted by the
owner.

(2)The Managing Director shall organize and manage
the company’s operational and economic activities
and shall:

a) represent the company before private and legal
entities;

b) execute the functions assigned to him by the
General Meeting;

c) decide the matters on the company’s internal
organization;

d) appoint and discharge the company’s staff
members;

¢) sign all documents issued by the company.

VII. SHARE TERMINATION AND
LIQUIDATION

Article 16 1. The share of a partner shall be
terminated in case of:

a) death or putting under judicial disability;

b) exclusion from the company;

c) extinction of the company after decision of the
General Meeting;

d) declaring of the company’s insolvency;

2. Each partner can terminate his share in the
company by written notice made at least one month
before the termination date.

3. The property consequences shall be settled on the
base of the balance sheet as of the end of the month in
which the termination has taken place.

Article 17 1. The company shall be terminated:

a) by decision of the General Meeting of the partners/
owner;

b) in case of declaring of the company’s insolvency;
¢) by decision of the Court in the cases envisaged by
the Commerce Act.

2. The liquidation of the company shall be done in
accordance with the Commerce Act.




VIII. CIIOPOBE

91.18 (1) CooposeTe BB3HHKHAIM — MEWKIY
CHIAPYKHHIUTE CE€ YPEXKIAT [0 B3aUMHO ChIJIACHE.

(2) B cnyuait, 4e TakoBa He ce IOCTHTHE, KAKTO U
BCEKH CIIOD BB3HUKHAl B TIOCIEACTBHE, IIO
OTHOIIEHHE Ha TBHIKYBAHETO HAa HACTOAIIMTE
pasnopedM WIH IpH M MO [OBOJA HEYPEINEHH B
HACTOALIMA [JOTOBOP BBIPOCH Ce€ OTHAacs 3a
pewaBane npea CohHiCKH rpaacKy Chl.

VIII. DISPUTES

Article 18 1. The disputes arisen between the partners
shall be settled by common consent.

2. In case that such consent cannot be reached, as well
as each subsequently arisen dispute regarding the
interpretation of these regulations or in case of and on
the occasion of matters not settled in these Articles of
association shall be referred for settlement before
Sofia City Court.

Ennonvuen codctrennk / Owner:
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/ Tnaro Jle Hopona Jleanapo — Tiago De Noronha Leandro /




